
 

 

TRAVAUX À LA 
PISCINE  
TRAVAUX À LA 
PISCINE 

 

FÉVRIER 2025 

 

˽Я˶̡̩̣̖̤̤ ̖̕ Laurier  

˵̥̖̒ ̖̕ ̥̠̞̓Ά̖ ̡̠̦̣ ̝ЯΆ̥̠̟̕̚̚ ̦̕ ̞̠̤̚ ̖̕ ̞̣̤̒ ˫ 28 FÉVRIER  

Direction des communications | 418 728 - 3852 poste 206  

Écrire à : communication@ville.laurier - station.qc.ca  

˽˶ ˾̀̅ ˵̆ ˾˲˺̃˶зззззз˟˟˟з˟˟˟зз˟˟зˤ 

˴˺̅̀̊˶˿̄ ˺˿˷̀̃˾͙̄˟зз˟з˟˟˟˟˟˟˟зз˟˟˟..5 
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Lundi 3 mars à 19 h, salle La Chapelle  
SÉANCE DU CONSEIL MUNICIPAL 
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À lire en page 3  À lire en page 3  

BAC BRUN -  COLLECTE DE FÉVRIER 
Le jeudi 27, sortir vos bacs mercredi!  



 

 

2 | L®Express de Laurier | FĄvrier 2025  

ADMINISTRATION : 418 728-3852 

Direction gĄnĄrale : M. StĄphane Dion | poste 202 | dg@ville.laurier-station.qc.ca   

ävaluation, taxes, services municipaux : Mme Nicole Roussin | poste 200 | nicole.roussin@ville.laurier-station.qc.ca 

Urbanisme, amĄnagement et permis : Mme Claudine Fontaine | poste 204 | urbanisme@ville.laurier-station.qc.ca 

Gestion Ĝnanciăre : Mme Michăle Nolet | poste 203 | comptabilite@ville.laurier-station.qc.ca 

Travaux publics : M. StĄphane Milot | poste 205 | travauxpublics@ville.laurier-station.qc.ca  

Loisirs et location de salles : Mme Isabelle Toutant | 418 728-2725 | loisirs@ville.laurier-station.qc.ca  

Communications : Mme Karine Tessier | poste 206 | communication@ville.laurier-station.qc.ca 

SĄcuritĄ incendie : M. Patrick Rousseau | 418 728-4553 | serviceincendie@ville.laurier-station.qc.ca  

ville.laurier - station.qc.ca  
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Municipalité de Laurier - Station  
121, rue St- André, Laurier - Station, QC G0S 1N0 
Tél. :  418 728- 3852  
info@ville.laurier - station.qc.ca  
 

Heures d'ouverture  
Lundi au jeudi : 8 h 30  à 16 h 30  
˷̖̣̞Ά ̤̦̣ ̝Я̙̖̦̣̖ ̦̕ ̕Ό̟̖̣ ̖̕ ˢˣ ̙ ʹ ˢˤ ̙  
Vendredi : 8 h 30  à 12 h 
 

Garage municipal  
128, rue de la Chapelle, Laurier - Station  

Complexe récréatif (piscine et gymnase)  
136, rue Bergeron, Laurier - Station, QC G0S 1N0 
Tél. :  418 728- 2725 
reception@ville.laurier - station.qc.ca  
 
 

Heures d'ouverture  
Lundi au vendredi : 8 h  à 21 h 30*  
*Fermé de 16h à 17h  
Samedi et dimanche : 8 h  à 17 h  
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CONSEIL MUNICIPAL 

Mairesse : Mme Huguette Charest | huguette.charest@ville.laurier-station.qc.ca  

Maire supplĄant - Conseiller, siăge 1 : M. William Arsenault | william.arsenault@ville.laurier-station.qc.ca  

Conseillăre, siăge 2 : Mme Jessika Daigle | jessika.daigle@ville.laurier-station.qc.ca  

Conseillăre, siăge 3 : Mme Suzanne Croteau | suzanne.croteau@ville.laurier-station.qc.ca  

Conseiller, siăge 4 : M. Marc Legros | marc.legros@ville.laurier-station.qc.ca  

Conseiller, siăge 5 : M. Ghislain Beaulieu | ghislain.beaulieu@ville.laurier-station.qc.ca  

Conseiller, siăge 6 : M. Denis PĄrusse | denis.perusse@ville.laurier-station.qc.ca  
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UNE CURE DE RAJEUNISSEMENT POUR 
NOTRE PISCINE  
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Laurier-Station est la seule municipalitĄ de la MRC de 

Lotbiniăre û offrir une piscine publique intĄrieure û ses 

citoyens. Il s®agit d®un actif de premier plan pour notre 

communautĄ.  

 

C®est pourquoi nous avons fait le choix d®investir aĜn de 

rĄaliser, au cours des derniăres semaines, des travaux 

importants. Les amĄliorations apportĄes permettront de 

boniĜer l®expĄrience des utilisateurs tout en contribuant û 

assurer leur sĄcuritĄ.  

 

Voici un aperĂu des principaux travaux rĄalisĄs : 

RĄnovation du plancher : Nous avons repeint le plancher 

autour de la piscine pour offrir une surface sĄcuritaire et 

durable. 

Peinture et lignage de la piscine : L®espace aquatique a ĄtĄ 

entiărement repeint et les lignes de nage redessinĄes pour 

amĄliorer l®expĄrience des baigneurs. 

Peinture des Ąchelles : Les Ąchelles ont ĄtĄ remises û neuf, 

augmentant la sĄcuritĄ et la longĄvitĄ de cet Ąquipement 

essentiel. 

Nouvelle plateforme : La plateforme d®apprentissage û la 

baignade a ĄtĄ remplacĄe, offrant un accăs plus confortable et 

sĄcurisĄ û la piscine pour nos petits. Seule une partie de la 

plateforme est installĄe. Sa superĜcie doublera sous peu! 

RĄfection des vestiaires : Les vestiaires ont Ągalement ĄtĄ 

repeints pour offrir un espace plus accueillant aux utilisateurs. 

 

Mise aux normes et remplacement du 

tremplin : Au grand bonheur des 

plongeurs, un tout nouveau 

tremplin sera installĄ 

prochainement en conformitĄ 

avec les normes de 

sĄcuritĄ en vigueur. 

 

 

Travaux de rénovation au Complexe Récréatif  



 

 

Huguette Charest  

Maire 

huguette.charest@ville.laurier-station.qc.ca   

L'amĄlioration de notre infrastructure aquatique : un pas de 

plus vers un Laurier-Station encore plus dynamique! 

Laurier-Station continue d'Ąvoluer et de se moderniser pour 

rĄpondre aux besoins de ses citoyens. Aujourd'hui, nous 

sommes heureux de rĄaliser ces travaux pour redonner toute 

sa splendeur û notre piscine municipale, un lieu de 

rassemblement et de loisirs essentiel pour notre communautĄ. 

 

Ces travaux de rĄfection de la piscine font partie d®une vision 

plus large visant û amĄliorer nos infrastructures et boniĜer nos 

services. Notre objectif est de vous offrir des installations 

modernes, sĄcuritaires et durables. Ces rĄnovations sont un 

excellent exemple de l®engagement de la MunicipalitĄ û 

amĄliorer la qualitĄ de vie et l®offre de loisirs tout en respectant 

les prioritĄs budgĄtaires. 

 

D®autres amĄliorations û venir 

Ces travaux tĄmoignent de notre volontĄ d®amĄliorer 

constamment les Ąquipements et infrastructures de  

Laurier-Station, en particulier nos Ąquipements de loisirs qui 

contribuent û rehausser la qualitĄ de vie de nos citoyens. 

 

Pour continuer d'amĄliorer l'expĄrience des utilisateurs de la 

piscine, nous souhaitons Ągalement rĄamĄnager l®aire d'attente 

situĄe au deuxiăme Ątage de notre Complexe RĄcrĄatif. Ce lieu 

est principalement frĄquentĄ par les parents pendant les cours 

de natation de leur enfant.  

 

Pour ce faire, la MunicipalitĄ Ąlaborera des plans cette annĄe 

aĜn de rĄaliser les travaux souhaitĄs possiblement l®an 

prochain. L®objectif est de crĄer un environnement de dĄtente 

accueillant, plus confortable et fonctionnel. La piscine sera un 

espace plus agrĄable, sĄcuritaire et moderne, û la hauteur des 

attentes de nos familles et de nos jeunes.  

 

Un service fort apprĄciĄ 

Lors de la session d'automne, la MunicipalitĄ a rĄalisĄ un 

sondage auprăs des utilisateurs de la piscine, et les rĄponses 

ont ĄtĄ unanimes. En effet, le niveau de satisfaction est trăs 

ĄlevĄ. Parmi les 137 rĄpondants, le taux de satisfaction moyen 

se situe û prăs de 91 %. La qualitĄ des activitĄs offertes, les 

tarifs abordables et le travail de nos moniteurs font partie des 

points forts apprĄciĄs par les baigneurs.   

J®en proĜte pour souligner le travail rĄalisĄ par notre Ąquipe de 

sauveteurs et de moniteurs, formĄe de jeunes hommes et 

femmes dynamiques, dĄvouĄs et û l®Ącoute. Ils ont û c¸ur leur 

travail et s'investissent pleinement pour offrir une expĄrience 

de qualitĄ û tous les utilisateurs de la piscine, jeunes et moins 

jeunes. Je tiens û les remercier chaleureusement pour leur 

engagement et leur excellent travail. 

 

Toutefois, le recrutement de personnel aquatique demeure un 

enjeu majeur qui nous empąche de boniĜer davantage la 

programmation. La MunicipalitĄ est constamment û la 

recherche de nouveaux sauveteurs et moniteurs formĄs pour 

enrichir notre Ąquipe et ainsi rĄpondre û une demande 

croissante. Si vous souhaitez rejoindre une Ąquipe dynamique 

et motivĄe, n®hĄsitez pas û contacter notre service des loisirs. 

 

Je vous rappelle que la MunicipalitĄ offre des formations 

gratuites tant pour les sauveteurs que les moniteur de 

natation, pour toute personne de 15 ans et plus. Ces cours 

permettent d®acquĄrir des compĄtences essentielles entourant 

la sĄcuritĄ aquatique pour surveiller adĄquatement nos 

installations, et pĄdagogiques pour enseigner la natation au 

sein de notre Ąquipe. Une occasion idĄale pour contribuer 

activement û notre communautĄ tout en dĄveloppant de 

nouvelles compĄtences reconnues! (Voir en page 15) 

 

RĄpondre aux besoins de la communautĄ 

Nous sommes convaincus que ces investissements contribuent 

directement û la vitalitĄ de notre communautĄ. En amĄliorant 

nos infrastructures, nous crĄons des lieux oĔ tous peuvent se 

retrouver, se dĄtendre et proĜter de moments agrĄables en 

famille. 

 

Le dĄveloppement de Laurier-Station ne s'arrąte pas lû! 

D'autres projets sont en cours et nous continuerons û investir 

dans notre municipalitĄ pour rĄpondre aux besoins croissants 

de nos citoyens. Restez û l®affĖt, car d®autres annonces 

importantes suivront bientďt! 

>~® hj z] {]rªj««jĆĆĆ z] «¯r®j 
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mailto:huguette.charest@ville.laurier-station.qc.ca
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Pour en savoir plus  : ville.laurier - station.qc.ca/reglements - municipaux  

CITOYENS INFORMÉS 

 oo]rªj« {¯|rfr§]zj« 

˳̣̝̤̒̚ ̣Ά̡̦̔Ά̣̥̖̦̣̤̒ ̕Я̖̦̒ ̖̕ ̡̝̦̖̚ 

Vos détecteurs fonctionnent - ils ? En hiver, assurez - vous - en !  

Un avertisseur de fumĄe, ou dĄtecteur de fumĄe, alerte les occupants d®une maison par un signal sonore lorsqu®il y a prĄsence de 

fumĄe. Il permet de rĄagir rapidement et de sauver des vies. En cas d®incendie, vous avez moins de 3 minutes pour Ąvacuer votre 

maison. 

 

Toute rĄsidence sur le territoire de la MunicipalitĄ doit possĄder un avertisseur de fumĄe fonctionnel sur chaque Ątage. Tout avertisseur 

doit ątre remplacĄ 10 ans aprăs la date de fabrication indiquĄe sur le boĉtier. Si aucune date n®est indiquĄe, remplacez-le sans dĄlai. 

Tous les occupants de votre maison doivent entendre les avertisseurs lorsqu®ils se dĄclenchent. Vous devriez donc en avoir un sur 

chaque Ątage de votre rĄsidence (1/130 m2), mąme au sous-sol, et installĄ dans le corridor qui dessert les chambres û coucher.  

 

VĄriĜez rĄguliărement vos avertisseurs en appuyant sur le bouton d®essai quelques secondes pour entendre le signal sonore. Remplacez 

les piles des avertisseurs de fumĄe quand vous entendez un signal sonore intermittent et lorsque vous emmĄnagez dans un nouveau 

logis.  

Toute rĄsidence doit aussi possĄder au moins un dĄtecteur de monoxyde de carbone si au moins un des crităres suivants est 

respectĄ :  

¶ Vous possĄdez un garage attachĄ û votre maison 

¶ Vous possĄdez un appareil de chauffage û combustion (chauffage/foyer au bois, au propane, û l­huile) 

¶ Vous possĄdez une cuisiniăre autre qu®Ąlectrique 

 

Le dĄtecteur de monoxyde carbone doit ątre installĄ û proximitĄ de la source. 

 

Pour plus de dĄtails, consultez le răglement 04-18 Răglement concernant la prĄvention des incendies. 

La MunicipalitĄ propose û sa population, encore cette annĄe, des barils rĄcupĄrateurs 

d®eau de pluie! Voici ce que vous devez savoir: 

Ý C®est une belle faĂon d®Ąconomiser l®eau potable! 

Ý CoĖt  : 35,00 $ (non-taxable) 

Ý Vous devrez effectuer le paiement de la facture lors de la livraison 

Ý LIVRAISON EN JUIN 

Ý Passez votre commande en ligne avant le 20 fĄvrier 
Ý Ou par tĄlĄphone au 418 728-3852 #200 ou courriel : 

nicole.roussin@ville.laurier-station.qc.ca 

https://www.ville.laurier-station.qc.ca/reglements-municipaux
https://form.jotform.com/250333624166048
mailto:sainte.croix@ville-sainte-croix.ca
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Travaux de réfection de la rue Beaudry  
La MunicipalitĄ de Laurier-Station requiert des offres pour la rĄfection de la rue Beaudry, incluant le remplacement de l®aqueduc et des 

Ągouts, la reconstruction de la structure de la chaussĄe et l®ajout de bordures de bĄton. Ce projet est possible grýce û l®aide Ĝnanciăre du 

programme PRIMEAU. Il est û noter que l®attribution du contrat est conditionnelle û l®obtention de la permission de voirie du ministăre 

des Transports et de la MobilitĄ Durable  

 

Les formules de soumission et les documents faisant Ątat des conditions û respecter ou û connaĉtre sont contenus dans le document qui 

est disponible en s®adressant au Service Ąlectronique d®appels d®offres (SEAO) en communiquant avec un des reprĄsentants par 

tĄlĄphone au 1 866 669-7326 ou au 514 856-6600 ou en consultant le site web www.seao.ca. Les documents peuvent ątre obtenus au 

coĖt Ątabli par le SEAO. 

 

Un dĄpďt de soumission au montant minimal de 10 % de la valeur totale de la soumission, payable û la Æ MUNICIPALITä DE LAURIER-

STATION Ö et remboursable sous condition, doit accompagner la soumission.  

 

Les soumissions doivent ątre dĄposĄes directement sur la plate-forme SäAO avant 10 h 00, le vendredi 21 fĄvrier 2024. Il s®agit de 

l®unique moyen de prĄsenter une soumission. Aucune soumission reĂue par courriel ou en personne ne sera acceptĄe. L'ouverture des 

soumissions se fera au bureau municipal, au 121, rue St-AndrĄ û Laurier-Station, immĄdiatement aprăs l'heure de clďture des 

soumissions. 

 

La MunicipalitĄ de Laurier-Station ne s'engage û accepter ni la plus basse ni aucune des soumissions reĂues. Le maĉtre de l'ouvrage se 

rĄserve le droit de retrancher certaines parties du contrat et ne sera en outre passible d'aucune poursuite ou rĄclamation pour frais ou 

pertes subis û la suite d'une telle dĄcision. 

˲̇˺̄ ˵Я˲́́˶˽ ˵Я̀˷˷̃˶̄ ́̆˳˽˺˴ 
̪̤̥̄΅̞̖ Ά̢̝̖̥̣̠̟̦̖̔̚ ̕Я̡̡̖̝̒ ̕Я̠̗̗̣̖̤ ˫ seao.ca  

˲̞Ά̟̘̖̞̖̟̥̒ ̕Я̦̟ ̡̤̜̥̖̣̒̒̔ ̖̥ ̕Я̦̟̖ ̡̡̦̞̥̣̜̒̔  
La MunicipalitĄ de Laurier-Station dĄsire obtenir des soumissions pour la construction, en mode performance (conception/fourniture/

rĄalisation) d®un skateparc, d®une pumptrack et d®un terrain de basketball 3x3. 

 

Les documents relatifs û cet appel d®offres peuvent ątre obtenus en s®adressant au Service Ąlectronique d®appel d®offres (SEAO)  

www.seao.ca au numĄro de rĄfĄrence Æ 24-00671 Ö. Une garantie Ąquivalente û 10 % de la soumission incluant les taxes doit 

accompagner la soumission conformĄment aux exigences de l'appel d'offres et de la formule de soumission. 

 

Les personnes intĄressĄes devront faire parvenir leur soumission û la MunicipalitĄ de Laurier-Station, sous enveloppe scellĄe, clairement 

identiĜĄe et portant la mention Æ Appel d®offres # 24-00671 ² Skateparc, pumptrack et terrain de basketball 3x3 Ö  

avant 11 h, le vendredi 21 fĄvrier 2025. Celle-ci devra ątre dĄposĄe au bureau municipal, û l®attention de Monsieur StĄphane Dion, 

directeur gĄnĄral, au 121, rue Saint-AndrĄ û Laurier-Station (QuĄbec) G0S 1N0. 

 

La MunicipalitĄ de Laurier-Station ne s'engage û n®accepter aucune des soumissions reĂues, ni encourir aucune obligation ou aucuns 

frais envers les Fournisseurs. 

Pour voir les textes complets de ces avis, consultez la section des avis publics  : ville.laurier - station.qc.ca  

Rencontre mensuelle au centre communautaire, le lundi 10 mars 2025 dès 19 h 30.  

FERMIÈRES LAURIER- STATION 

http://www.seao.ca
http://www.seao.ca
http://www.seao.ca
https://www.ville.laurier-station.qc.ca


 

 

INFO- TRAVAUX 
̖̟̗̠̣̖̞̖̟̥̃̔ ̦̕ ̣Ά̤̖̦̒ ̖̕ ̤̥̣̦̥̠̟̓̕̚̚̚ ̕Я˹̪̣̠̕- Québec  
Hydro-QuĄbec entend renforcer son rĄseau entre les municipali-

tĄs de Laurier-Station, d®Issoudun et de Sainte-Croix aĜn  

d®amĄliorer sa flexibilitĄ d®exploitation, d®assurer la pĄrennitĄ des 

installations et de mieux rĄpondre aux besoins futurs dans la 

rĄgion. De plus, en sĄcurisant les Ąquipements Ąlectriques, ce 

renforcement du rĄseau contribuera û la prĄvention de bris et 

des pannes de longue durĄe.  

 

Nature des travaux 

De l®hiver û l®automne 2025, Hydro-QuĄbec doit remplacer la 

ligne qui longe actuellement la route Laurier (Route 271) entre le 

poste de Sainte-Croix et le rang de Pierriche par une nouvelle 

ligne biterne. Les poteaux actuels seront remplacĄs par des po-

teaux en bois d®une hauteur moyenne d®environ 13 m. et la nou-

velle ligne comptera six cýbles. Le tirage et le transfert des 

cýbles pourra commencer dăs que l®avancement des travaux de 

remplacement des poteaux le permettra.  

Mesures d®attĄnuation  

Conscientes des inconvĄnients liĄs û ces travaux, Hydro-QuĄbec 

vous remercie de votre comprĄhension et vous invite û la pru-

dence aux abords du chantier. Tout au long des travaux, Hydro-

QuĄbec veillera û ce qu®une signalisation appropriĄe soit prĄ-

sente aĜn d®assurer un environnement sĄcuritaire pour le public 

et les personnes û l®̧uvre sur le chantier.  

 

Interruptions planiĜĄes du service 

La majoritĄ des travaux seront rĄalisĄs sous tension, mais  

Hydro²QuĄbec devra interrompre le service aĜn d®assurer la 

sĄcuritĄ de son personnel et du public dans certains cas.  

La clientăle touchĄe par une interruption planiĜĄe du service 

sera informĄe û l®avance.  

 

Avant d®effectuer une interruption planiĜĄe, Hydro-QuĄbec  

analyse diffĄrents facteurs, tels que la nature des travaux, les 

contraintes techniques, la durĄe de l®intervention, la sĄcuritĄ et le 

type de clientăle touchĄe. 

 

Il n®y a jamais de bon moment pour une interruption planiĜĄe, 

puisque chaque personne a des besoins qui lui sont propres. 

Hydro-QuĄbec tente cependant de rĄduire au minimum les  

rĄpercussions sur la clientăle en ce qui concerne tant la durĄe de 

l®interruption que le nombre de lieux touchĄs. 

Pour plus d®informations 

Ligne info-projet : 1 866 388-1978 

affairesregionales@hydroquebec.com 
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ú MAINTENANT EN      VERSEMENTS! 
Paiement des taxes  
Le răglement 22-24 Æ Răglement sur l®imposition des taxes fonciăres et des compensations des services municipaux pour l®exercice 

Ĝnancier 2025 Ö permet dorĄnavant de payer en 6 versements tout compte de taxes dont le montant excăde 300,00 $. 

Les 6 versements Ągaux viennent û ĄchĄance aux dates suivantes: 

¶ 15 mars 

¶ 1er mai 

¶ 15 juin 

¶ 1er aoĖt 

¶ 15 septembre 

¶ 1er novembre 
 

Votre compte de taxes vous sera acheminĄ en fĄvrier! 

Pour en savoir plus  : ville.laurier - station.qc.ca/taxes - foncieres  

Plusieurs options de paiement s®offrent û vous  

Chăque : par la poste ou au bureau municipal  

Paiement en ligne : via votre institution Ĝnanciăre 

PrĄlăvement prĄautorisĄ : en remplissant le 

formulaire d®autorisation  

Pour information : 

418 728-3852 poste 200 

info@ville.laurier-station.qc.ca 

https://www.ville.laurier-station.qc.ca/taxes-foncieres
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˴̡̞̒ ̖̕ ̛̠̦̣ ̡̞̦̟̝̔̒̚̚ ̠̟̗̠̣̞̖̔ ̖̕ ̝Я˲˴̂ 

LE TSUNAMI CERTIFIÉ POUR 2025! 

Bonne nouvelle ! Nous avons atteint la certiĜcation : camp de jour municipal conforme 

au mąme titre que les municipalitĄs de St-Narcisse-de-Beaurivage et de Saint-Sylvestre 

dans la rĄgion de Lotbiniăre. L®Ątiquette Æ camp de jour municipal conforme Ö identiĜe 

les camps associĄs û une ville, une municipalitĄ, un arrondissement ou un centre 

communautaire visitĄs par l®Association des camps du QuĄbec (ACQ) qui rĄpondent û 

prăs de 50 balises relatives û la sĄcuritĄ, û l®encadrement, û la programmation et û 

l®environnement. Nous fĄlicitons l®Ąquipe du camp de jour ayant rĄussi leur Ąvaluation û 

l®ĄtĄ 2024. 

˲̡̠̥̠̟̕̚ ̕Я̦̟̖ ̧̟̠̦̖̝̝̖ ̡̢̠̝̥̦̖̚̚ 

VALORISATION DES SAINES HABITUDES DE VIE 

La MunicipalitĄ a û c¸ur de promouvoir de saines habitudes de vie dans le cadre des activitĄs du camp de jour et souhaite orienter les 

choix des activitĄs dans la programmation de son camp de jour. Elle a ainsi adoptĄ une politique de valorisation des saines habitudes de 

vie. Notre camp de jour a pris cinq engagements en matiăre de promotion d®un mode de vie physiquement actif et d®une saine 

alimentation :  

Nos coordonnatrices du camp de jour  

NOMINATION  

La MunicipalitĄ de Laurier-Station offrira un service de camp de jour et un club Ado û l®ĄtĄ 2025. Les membres du conseil 

et la direction ont choisi de renouveler leur conĜance envers mesdames ämilie Hamel et MĄgan Brousseau pour agir û titre 

de coordonnatrices pour une deuxiăme annĄe consĄcutive. Nous les remercions pour la qualitĄ de leur travail. 

IntĄgrer dans la programmation de chaque animateur des ateliers de cuisine qui mettent en valeur des aliments santĄ et locaux 

 

Favoriser le calme pendant les repas, offrir une pĄriode de repos ou de jeux calmes et prioriser l'eau comme boisson pour s'hydrater 

 

IntĄgrer dans la programmation estivale des sorties plein air, des activitĄs physiques et des ateliers de jardinage 

 

Offrir la possibilitĄ de nager au moins deux fois par semaine û la piscine municipale 

 

Opter pour une utilisation ĄquilibrĄe des Ącrans 



 

 

Pour en savoir plus ou pour postuler : ville.laurier - station.qc.ca/carrires - et - offres - demploi  
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Suis la vague!  

̀˷˷̃˶̄ ˵Я˶˾́˽̀˺ ́̀̆̃ ˽Я͙͙̅ ˣˡˣ˦˒ 

La MunicipalitĄ de Laurier-Station est û la recherche d®une vingtaine d®employĄs pour pourvoir les postes estivaux û son camp de jour Le 

Tsunami. Le camp de jour de Laurier-Station se veut û la fois un service d®animation amusant et diversiĜĄ pour les enfants, ainsi qu®un 

lieu de divertissement visant des groupes d®enfants de 5 û 13 ans. La MunicipalitĄ de Laurier-Station possăde entre autres la seule 

piscine intĄrieure de la rĄgion de Lotbiniăre et les animateurs sont appelĄs û jouer dans l®eau. Nous nous conformons aux normes de 

l®Association des camps du QuĄbec (ACQ) et nous nous engageons û respecter plus de 50 balises. 

Animateur  Animateur de service de garde 
en chef  

Personne dĄsignĄe par la direction du camp de jour municipal, 

ýgĄe de 18 ans et plus ou ayant deux ans d®expĄrience comme 

animateur ou expĄrience pertinente. Cette personne est 

responsable de superviser directement le personnel et la 

programmation relevant de son site et/ou du service de garde. 

TÝCHES PRINCIPALES 

¶ Prendre en charge et animer les pĄriodes de service de garde 

le matin, le midi et le soir, ce qui implique d®accueillir les 

enfants, de prendre les prĄsences et d®ątre en communication 

avec les parents 

¶ PlaniĜer, organiser et animer des activitĄs pour des enfants 

ýgĄs entre 5 et 13 ans 

¶ PrĄparation de matĄriel et nettoyage des lieux au besoin 

¶ PossibilitĄ de faire des remplacements dans les groupes 

(Ąquipe volante) 

¶ Administrer les premiers soins lorsque nĄcessaire 

¶ Travailler en Ąquipe avec les autres animateurs 

Accompagnateur  

Personne qui anime et encadre directement les participants. 

L®animateur est le premier responsable de l®encadrement des 

participants et de l®animation des activitĄs de son groupe durant 

les heures d®accueil. 

TÝCHES PRINCIPALES 

¶ PlaniĜer, organiser et animer des activitĄs pour des enfants 

ýgĄs entre 5 et 13 ans 

¶ Participer û l®organisation et û la rĄalisation de la thĄmatique et 

des activitĄs spĄciales 

¶ PrĄparation de matĄriel et nettoyage des lieux au besoin 

¶ Faire des interventions aux besoins auprăs de l®enfant 

¶ Administrer les premiers soins lorsque nĄcessaire 

¶ Travailler en Ąquipe avec les autres animateurs 

Personne qui accompagne des enfants avec besoins particuliers, 

Ąvalue le progrăs de l®enfant et rĄajuste les programmes en 

consĄquence. 

TÝCHES PRINCIPALES 

¶ Travailler en collaboration avec les autres intervenants et les 

animateurs du Camp de jour et avec les parents 

¶ Transmettre aux coordonnatrices toute information liĄe û un 

ĄvĄnement inhabituel concernant un enfant et complĄter les 

documents appropriĄs 

¶ Agir û titre de personne-ressource auprăs des enfants et de 

parents 

¶ Aider û la planiĜcation et û l®organisation de certains ateliers ou 

activitĄs 

¶ Assurer la sĄcuritĄ des enfants en tout temps 

¶ Appliquer les răglements du Camp de jour v
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Bon à savoir  

¶ åtre disponible û travailler du 23 juin au 15 aoĖt 2025 (7 û 9 

semaines) 

¶ AntĄcĄdent judiciaire vierge en lien avec l®emploi 

¶ Avoir suivi le cours de premiers soins reconnu ou prĄvoir 

assister û la formation prĄvue par l®employeur 

¶ Suivre la formation proposĄe avant le dĄbut du Camp de jour 

¶ åtre Ątudiant û temps plein dans un Ątablissement scolaire et 

avoir l®intention de retourner aux Ątudes û temps plein au 

cours de la prochaine annĄe scolaire  

¶ Un atout : åtre ýgĄ de 16 ans et plus  

https://www.ville.laurier-station.qc.ca/carrires-et-offres-demploi
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Pour consulter le catalogue des livres  : ville.laurier - station.qc.ca/bibliotheque  

http://www.ville.laurier-station.qc.ca/bibliotheque
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https://www.ville.laurier-station.qc.ca/activites-speciales
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Le Service des loisirs vous offre de l'Ąquipement en location pour pratiquer vos sports d'hiver prĄfĄrĄs! Des chambres û air pour la 

glissade et des raquettes sont disponibles au Complexe rĄcrĄatif. 

 

TARIF : 3,00 $/heure taxes incluses   

Conditions : Les Ąquipements doivent ątre rapportĄs le jour mąme sur les heures d'ouverture du Complexe rĄcrĄatif. 

 

CoordonnĄes :   

136, rue Bergeron 

418 728-2725 

reception@ville.laurier-station.qc.ca 

˵Я̔̚̚ ̝ʹ˝ ̠̟ ̡̣̠̗̥̖̚ ̖̕ ̝Я̧̙̖̣̚˒ 

Sentiers pĄdestres et de raquette 

Plus de 2 km de sentiers en pleine nature accessibles en tout 

temps.  

Accessibles par la rue des Pins et l®ntersection rues des 

Cădres et des Plaines 

Consultez la carte des sentiers 

LAURIER- STATION ACTIVE EN TOUTE SAISON! 

˽̠̥̠̟̔̒̚ ̕ЯΆ̢̡̦̖̞̖̟̥̚

Pour connaître toutes nos activités hivernales gratuites  
ville.laurier - station.qc.ca/hiver - express - plaisir - d - hiver  

Heures d®ouverture du Complexe : 

Lundi au vendredi 8 h û 21 h 30 

FermĄ de 16 h û 17 h 

Samedi et dimanche 8 h û 17 h 

Pistes de ski de fond  

Vous pouvez proĜter d'un rĄseau de pistes de plus de 6 km 

en pleine nature. C'est gratuit! 

Accessibles par les rues du Hątre et des ärables  

au Parc des Alliances (û cďtĄ de la glissade)  

AUCUN VäHICULE MOTEUR PERMIS 

Patinoires  

Ouvertes tous les jours et ĄclairĄes en soirĄe.  

Horaire : 8 h û 22 h  

Complexe rĄcrĄatif (136, rue Bergeron) 

Glissade 

SituĄe au Parc des Alliances (rue des ärables), la glissade est 

accessible dăs que l'amoncellement de neige est sufĜsant.  

äclairage en soirĄe de 16 h û 21 h 

Apportez vos luges, carpettes et traineaux, c'est gratuit! 

*L®accessibilitĄ aux infrastructures extĄrieures est sujette aux conditions climatiques 

Préparez - vous pour la saison estivale!  
L®inscription pour le soccer mineur (Fusion de Lotbiniăre) est en cours, quant û celle pour le baseball (Toros de Lotbiniăre), 

elle se fera d®ici quelques jours, et ce, jusqu'en mars. Vous trouverez toutes les informations nĄcessaires concernant les tarifs, 

modalitĄs et autres en consultant leurs diffĄrentes plateformes d®informations.  

soccerlotbiniăre.com Toros de Lotbiniăre 

mailto:reception@ville.laurier-station.qc.ca
http://www.ville.laurier-station.qc.ca/hiver-express-plaisir-d-hiver
https://www.soccerlotbiniere.com/fr/index.html
https://page.spordle.com/fr/corporation-baseball-les-toros-de-lotbiniere-inc
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Animateurs recherchés  

LES SCOUTS ONT BESOIN DE VOUS! 

Le 142e Groupe scout de Laurier-Station recherche des personnes dĄsireuses de 

s®impliquer auprăs des jeunes! 

 

Le scoutisme a pour but d'aider les jeunes û dĄvelopper tout leur potentiel de maniăre û 

s'accomplir en tant que personne unique et û contribuer û un monde meilleur. Le 142e 

accueille des jeunes de 7 û 17 ans de Laurier-Station et des municipalitĄs environnantes. 

 

ätant un organisme û but non lucratif, la sociĄtĄ peut nous aider û rester actif en nous 

encourageant dans nos divers Ĝnancements (cannettes, vente de calendriers, dons...) 

et en s®impliquant comme bĄnĄvole pour la tenue de nos activitĄs (animateurs, 

cuistos, accompagnateurs¤) 

 

Nous sommes actuellement û la recherche d®animateurs pour nos Aventuriers 

ýgĄs de 11 û 17 ans.  Les 2 animateurs expĄrimentĄs en poste souhaitent 

trouver des volontaires aĜn de les aider, tout en leur transmettant leur savoir 

du scoutisme.  

 

Toujours dehors, les Aventuriers construisent prĄsentement 

une cabane en bois rond. Ils sont impressionnants! Leurs 

rencontres ont lieu tous les lundis soirs.  

 

IntĄressĄs û joindre une Ąquipe d®animateurs 

dynamiques et passionnĄs? Contactez la responsable du 

142e Groupe scout au 418 554-0481.  
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